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AHHOTAIMSA

Jlannas wmertoguueckas pa3pa0oTka MpelHa3HayaeTcss CTyIAeHTaM 3 Kypca
cnerranbHocTr 54.02.02 Jluzaitd (1o oTpacisam).

Lenr metogmueckoil pa3pabOTKM — TMOATOTOBHUTH CTYACHTOB K CaMOCTOSITETLHOMY
YTEHUIO W MOHUMAaHHUIO aHTJIMHCKON JUTEepaTyphl U K YCTHOMY OOIIEHHIO Ha aHTIUHCKOM
S3bIKE B MIPEENIax U3y4aeMOl TEMATHKHU.

Mertonudeckasi pa3paboTKa MOCTPOCHA HAa TEKCTaX, HACHIIMIEHHBIX CaJ0BO-TIAPKOBOM
nekcukoi. Takue TeKCThI OBBIIIAIOT HHTEPEC CTYACHTOB K U3YYCHHIO S3bIKA M CIIOCOOCTBYIOT
Jy4ylleMy YCBOEHHIO Mmarepuaina. Kpome Toro, oHu [aroT Oosblie BO3MOXKHOCTEH st
Pa3rOBOPHOM peyH.

MeTtonudeckas pa3paboTka MOCTPOEHA MO TEMAaTUYECKOMY MPHUHIIUITY M BKIIIOYaeT 3
paszena, OXBATHIBAIOIIUME OCHOBHBIE  O0JAacTH  CagOBO-TIAPKOBOTO  JAHAIMA(THOTO
cTpouTenbcTBa. Kaxkaplit pa3aen coaepkuT aBa TekcTa (pasnen «CaloBOJICTBO» - TPU TEKCTA)
U paccuuTad npuMepHo Ha 8-10 akageMuueckux yacoB. Kaxawlil pa3jaen mMeeT aKTHUBHBIN
CJIOBapb, BKJIIOYAIOLIMNA CaI0BO-MAPKOBYIO JIEKCHKY TEKCTOB, a TaKXe JOMOJHUTEIbHBIC
CJIOBA, PEKOMEHIyeMbIE JIJIsl aKTUBHOTO YCBOCHHUSI.

VYrpaxHeHus JensaTcs Ha JISKCUYECKUe, TpPaMMAaTHYECKUE U pedyeBble. Py ynpaxHeHui
MO3KET OBITh UCTIOJIB30BaH JJISl CAMOCTOSITENILHOM pabOThI CTYIEHTOB JIOMa.

Teopust rpaMMaTHKd BBOAMUTHCS MPENOJABATEIEM WM CAMOCTOSITEIBHO H3Yy4aeTcs
CTYJICHTAMH IO WMEIOIIUMCSI TPaMMaTHYEeCKUM CIPaBOYHHKAM U ydeOHHKaM. [ pamMmaTuky
clelyeT BBOAUTh U IEPBUYHO 3aKPEIUIATH 10 YTEHUS TEKCTOB.

Jlnsa mepeBoia TEKCTOB OOIIESA3BIKOBOM JIEKCUKU CTYIACHTHI JOJIKHBI MOJb30BaTHCS
MMEIOIIMMUCS clioBapsiMu. [Ipu mepeBojie TEKCTOB B ayAUTOPUU IKEIATEIBbHO Pa3BUBATH
SI3BIKOBYIO JIOTQJIKy ydyalmxcs. Psg TekcroB, comepkamux Oonee 75% 3HAKOMOW JIEKCHKH,

MOKHO JIaBaTh JIJISl YTCHHS Ha OOITUI OXBAT COACp)KaHUS 0€3 MCIOIB30BaHMS CIIOBApSI.



BBenenue

YMeHue paboTaTh C JIMTEPATypod MO CHENUATBHOCTH CJIEIyeT pacCMaTpUBaTh Kak
6a30Bo€ MPU OCYIIECTBICHUH JH000I MpohecCHOHAIBHON ACATENbHOCTH. DTUM OOBSICHAETCS
TOT (akt, 4TO OOy4YEeHHE CTYAEHTOB CpeIHUX MpPO(EeCcCHOHATBHBIX 00pa30BaTeIbHBIX
YUPEKACHUN UYTEHUIO JIOJKHO paccMaTpUBaThCS B KaueCTBE OCHOBHOM LieNM OOy4YeHHs, a
YTEHHE HA THOCTPAHHOM SI3bIKE KaK BEIyIINUI BUJ pEYEBON ACATEIbHOCTH.

B nanHO#il MeToauueckoil pa3paboTKe NpeACTaBICHbl pa3HOOOpasHbIE TEKCThl W
CUCTEMa YIPAXHEHUH Ha pa3BUTHE Y CTYIACHTOB HABBIKOB OCHOBHBIX BHJIOB YTEHHUS:
U3YYaOIIEro, 03HaKOMHUTEIBHOT0, IPOCMOTPOBOTO U IMTIOMCKOBOTO.

IleneBast ycTaHOBKa KaXIOro0 BHMJAa UYTEHHs OINpENENseT HalpaBIEHHOCTh Y4E€OHBIX
3aganuid. Tak, ydeOHble 3aJaHMs K TEKCTaM Ul IPOCMOTPOBOTO YTEHHUS HAIpaBlICHBI Ha
¢dbopMHpOBaHUE YMEHUSI OPUEHTUPOBATHCS B JIOTUKO-CMBICIIOBOM CTPYKTYpE TEKCTa, a TaKKe
UCIOJIb30BaTh HH(OPMALIMIO TEKCTA B COOTBETCTBUU C ONPEIEICHHBIMA KOMMYHUKATUBHBIMU
3ala4aMH.

Wzydaromiee uyTeHHe HaAmpaBlIeHO Ha (HOPMUPOBAHHE YMEHHS TOJIHOTO M TOYHOTO
MTOHMMAHHUSI BCEH CoMIeprKalleiicss B TeKCTe HH(POpMAIIHH.

O3HaKOMMTENBHOE YTEHHE NPEATNOIaraeT pa3BUTHE YMEHUs ObICTPOrO O3HAKOMIIEHUS
C COJEp’KaHMEM BCEro TEKCTa M M3BJIEUEHMs] M3 HEro OCHOBHOW uH(opmanuu. Hakowner,
MIOMCKOBOE UYTEHHE OpPHUEHTHPOBAHO Ha yMEHHE OBICTPO HAWTH B TEKCTE OIpeIesiCHHbIE
JIAHHBIE U SBJISICTCS COMYTCTBYIOIIMM KOMIIOHEHTOM JIPYTMX BHJIOB UT€HHUS. Takum oOpazom,
YTeHUE Kak 0a30BO€ yMEHHE ONpeAesseT IO CYIIEeCTBY CHCTEMY BCEX YIPaXKHEHUH
METOANYECKON Pa3pabOTKH U €€ IOCTPOEHHUE B LIEJIOM.

Takast cucrema 00y4eHHs YTEHHIO OPUEHTUPOBAHA, B IIEPBYIO O4Yepe/ib, Ha BHIPAOOTKY
y CTYIEHTOB KOMMYHHUKATHBHOW KOMIIETEHIIMHM, HEOOXOAMMON i ux Oymymiei
poeCCUOHATILHOMN EATEIBHOCTH.

KoneuHast neiap 00ydeHus: yCTHON peud B HEA3BIKOBBIX CPEIHUX MPO(ECCHOHATBHBIX
00pa30BaTEeNbHBIX YUPESKACHUAX — HAYYUTh OYAYIIMX CHEIHMAJIHCTOB BBICKA3bIBATHCS I10
TEMaM CHELHUAIBHOCTH, MPEAYCMOTPEHHBIM ICHCTBYIOLIEH NPOrpaMMON MO MHOCTPaHHBIM
A3BIKaM.

Cnenyer OTMETHTb, 4YTO CHCTEMa PEUYEBBIX YNPAKHEHUH, NPEICTaBICHHAs B
METOAMYECKONW pa3paboTKe, MpeaycMaTpuBacT OOydYeHHE KOMMYHUKALUH, T.€. YMEHUIO
COOTHOCHUTH CPEJICTBA S3bIKA C LIEIbI0 W CHEU(HUKOW 0OydeHHUs, B YaCTHOCTH B 0OJIAaCTH

Oynyiei mpodecCHOHATBHON eITeTbHOCTH CTYIEHTOB.



B ympaxHeHHsX Takoro THMa OTpPabATHIBAIOTCSA CIEAYIOUIME BHJIBI S3BIKOBOI
NS TeTbHOCTH

o MPABUIILHOE MIOCTPOSHUE MPETIOKEHUN;

. 0TOOp SA3BIKOBBIX CPEJCTB IO CUTYyaIlUU OOIICHHS,

®  JIOTMYECKOE MOCTPOCHHE BHICKA3bIBAHUI;

o aJIeKBaTHOE MCIIOJIb30BAHUE CPEJICTB CMBICIIOBOM CBSI3H;

o HCIIOJIb30BAaHUE JIEKCUKO-TPaMMAaTH4YE€CKUX CPEICTB MJISl BBIPQKEHUSI MBICIH U
JIOTUKU €€ Pa3BUTHSL.

dopmMupoBaHUE CHEIHAIMCTa HOBOIO THIA, OONANaAIOIIEro CHOCOOHOCTBIO K
CaMOCTOSITEILHOM ~ TBOPYECKOW  JCSITENBHOCTH W BBICOKOH  TPO(heCCHOHATLHON
KBaJM(HUKAIMEeH, HEBO3MOXXKHO 0€3 IIeJICHANpPaBICHHOW OpraHM3alui CaMOCTOSITEIbHON
paboThl 00y4aeMoro 1mo BCeM BUaM PEUEBOM JAEATEILHOCTH.

Pa3BuTre TBOpUECKMX Hayal BO3MOXKHO TOJBKO B YCJIOBMSIX Y4eOHOro Impolecca,
[[EJICHANPABICHHO aKTUBU3HPYIOIIETO CaMOCTOSATEIbHYIO JESATEIbHOCTh CTYACHTOB, a
JOCTUKEHHE BBICOKOTO YPOBHSI KBaTHU(UKALIUU OYIYIIEro CHEIHAIMCTa MOKHO O0OECIIeUHUTh,
BOOPY’KUB CTYJIEHTa HABBIKAMH CaMOCTOSTEIbHON PabOTHI.

CamocrosaTenbHas paboTa SBISETCS HEOTHEMJIEMOW YacThl0O CHCTEMBbl Y4eOHOTO
mporecca U Hambosee 3(PPEKTUBHBIM CPEICTBOM PA3BHTHUS MMO3HABATEIHHOWU NEATEIHHOCTH
CTYICHTOB M (hOPMUPOBAHHS CAMOCTOSTENILHOCTH. B 001IemM Buiie caMmocTosTenbHas paboTa
CTYJICHTOB TIPEJICTABISACT COOOW CHUCTEMY IEHCTBHI, KOTOPHIE B COOTBETCTBUM C Y4YEOHOMU
3a/layeii 1 TEMOW M C ONMOPOW Ha CIIOCOOHOCTH, OMBIT M 3HAHUS MPEOOPa3yrOT y4eOHBIH
MaTepuai ¢ Melbl0 PACIIUPEHUS U YTIyOJICHHs OTbITAa U 3HAHUH, (POPMHUPOBAHUS U PA3BUTHSL
MO3HABATEIBHBIX CIIOCOOHOCTEH.

MeTtoauueckas pa3paboTka MpeHa3HaueHa J1jsl CTYAEHTOB BTOPOTO YPOBHSI O0yUYeHMS,
Ha KOTOPOM CaMOCTOSITeNIbHasg paboTa CTYAEHTOB MpEACTaBiAeT co00il B3aMMOCBSI3aHHBIM
OJI0K ayTMTOPHOM M BHEAYAUTOPHON pabOThI ¢ HEKOTOPHIM IpeoliIagaeM MepBoii.

[Tockonbky 4dT€HHE — O3TO BHJ PEUYEBON JEATEIHHOCTH, B KOTOPOM MOXKHO
MIPAKTUKOBATHCS CaMOCTOSITENIbHO, (POPMUPOBAHUE W PA3BUTHE HABHIKOB U YMEHUU UTCHHS
MOKET M JOJDKHO OCYILECTBISATHCS CaMOCTOSITENbHO (MOCJIE€ CpPaBHUTEIBHO HEOONIbIION
MIPAKTUKU C TPETOIaBaTEIIEM).

OOydeHne CTYCHTOB CaMOCTOSTEIbHON paboTe mpenoiaraeT MpUBUTHE UM HaBBIKA
W3BJICYCHHS U3 TEKCTa 3HAYUTEIHHOW MHGPOpPMAIMU HauOoJiee palOHATBHBIMU MYTSIMHU H
crnocobamu. IlpuyemM KOHTPOJIb MOHUMAaHUS MPOYUTAHHOIO MMEET HE TOJIBKO MPOBEPOUYHYIO

dbopmy, HO U oOyuaromyro (yHkiuto. OH sBhseTcs d(PQPEKTHBHBIM CPEICTBOM YCBOCHUS



S3BIKOBOTO MaTepuaia U (OpMHUpPOBAHMS PEUYEBBIX HABBIKOB M YMEHHUM, TaK KakK BBIIIOJHEHUE

KOHTPOJIbHBIX Bal[aHI/Iﬁ 34CTaBJIACT CTYACHTAa HCOAHOKPATHO 06pau1aTbc;1 K TCKCTY.



Section 1. Plants and Flowers

The National Emblems of Great Britain

The humid and mild climate of Great Britain is good for plants and flowers. Some of
them have become symbols in the United Kingdom. You probably know that the poppy is the
symbol of peace, the red rose is the national emblem of England, and the thistle is the national
emblem of Scotland and the Edinburgh International Festival. The daffodils and the leek are
the emblems of Wales; the shamrock (a kind of clover) is the emblem of Northern Ireland.

The Rose

The national flower of England is the rose. The flower has been adopted as England’s
emblem since the time of the Wars of the Roses — civil wars (1450-1485) between the royal
house of Lancaster (whose emblem was a red rose) and the royal house of York (whose
emblem was a white rose). The York’s regime ended with the defeat of King Richard III by
the future Henry VII at Bosworth on 22 August 1485, and the two roses were united into the
Tudor rose (a red rose with a white centre) by Henry VII when he married Elizabeth of York.

The Thistle

The thistle is a wild plant with prickly leaves and yellow, white, or purple flowers.

The thistle is the national emblem of Scotland. In very ancient times the Norsemen
once landed somewhere on the east coast of Scotland, with the intention of plundering and
setting in the country. At this time the Scots were returning to Scotland after a long march.
They were very tired. So the Scots decided to stop behind the river Tay. They pitched their
camp and rested.

The Norsemen, however, were near; noticing that no guards or sentinels protected the
camp, they crossed the river Tay, intending to take the Scots by surprise and slaughter them in
their sleep. The Norsemen took off their shoes so as to make the least noise possible. But one
of the Norsemen stepped on a thistle. The sudden and sharp pain caused him to shriek. The
alarm was given in the Scots’ camp and The Norsemen were put to flight. So the Scots took
the thistle as their national emblem.

The Leek

St David is the patron saint of Wales. He was a monk who lived on bread, water, herbs
and leeks and died on March 1, 589 AD. The leek became the national emblem for Wales and
medieval soldiers used to wear leeks as they road to battle. Leek is a vegetable related to the

onion but with wider green leaves above a long white bulb.



Nowadays Welshmen all over the world on March 1 celebrate St David’s Day by
wearing either leeks or daffodils.

The daffodil is also associated with St David’s Day. It became an alternative to the
Leek as a Welsh emblem in the present century, because some thought the leek vulgar.

Daffodil is a very common bell-shaped pale yellow flower of early spring.

There is a very well-known poem by William Wordsworth which British people often
quote when they are talking about daffodil. It begins:

I wandered lonely as a cloud

That floats on high o’er vales and hills,

When all at once I saw a crowd,

A host, of golden daffodils.

The Shamrock

What the red rose is to Englishmen and the leek and daffodil to the Welsh, the little
shamrock is to the Irish. The Irishmen wear this national emblem on St Patrick’s Day, March
17.

A popular notion is that when preaching the doctrine of the Trinity to the pagan Irish St
Patrick used the shamrock, a small white clover bearing three leaves on the stem as an

illustration of the mystery.

ACTIVE VOCABULARY

humid [ 'hju:mid] a ceIpoii, BaXKHbII

plant [pla:nt] n pactenue, caxxeHer

probably [ 'pr 2bablt] adv BeposiTHO

poppy [ 'p 2pt | n 1) Mak 2) MakoBbIi

thistle [ 'esl] n uepTomomox

daffodil [ 'def>dil] 1. n 1) mHapuuce 2. a GaeaHO-KENTHIN
leek [li:k] n myk-nopeii

shamrock [ 'cemrak] n 1) kucnuna 2) TpUCUCTHUK
clover [ 'klouva] n kieBep

adopt [o'dopt] v 1) mpuHUMAaTH; to ~a decision MPUHATH PEIICHUE 2) 3aUMCTBOBATh
civil [ 'swvl] a rpaxxnanckuii

regime [ret'Ci:m] n pexxum, CTpoit

10



defeat [di'fi:t] 1. n 1) mopaxenue 2) paccTpoicTBO (TTAHOB)
2.v. 1) HaHOCUTb NTOpAKEHUE 2) pacCTpanuBaTh (TJIAHBI)
unite [ju'nait] v 1) coequasTh(cs) 2) 00beIUHATH(CS)
wild [ 'wud] a qukuit
prickly [ 'prikli] a 1) umeroruii b1, KOTIOYKA 2) KOJTIOYUHA
purple [ 'p3:pl] n 1) myprypHsIit nBeT, mypryp 2) GHUOIETOBBIN 1IBET
ancient [ 'emfont] a 1) JIPEBHUMN, CTAPUHHBINA 2) aHTUYHBIN
intention [wn'ten/n] n HaMEpEeHUE, CTPEMIIEHHUE, 1IEJTb
plunder [ 'plAnds] v rpabuts, BopoBaTh
set [set] v paccTaBiATh, pacnonaraTh, pa3MeniaTh
pitch [put[] v pa3Gusars (namatku, mareps)
camp [kemp] n mareps
guard [ga:d] n oxpana, cTpaxa
sentinel [ 'sentinl] 1. n yacoBoii; cTpax; to stand ~ over OXpaHAThH
2.V OXpaHsATh, CTOSATh HAa CTPaKe
protect [pr2'tekt] v 3amumars
slaughter [ 'sl>:to] v coBepimaTh MmaccoBoe yOUiCTBO, pe3aTh, yOUBAThH
cause [k3:z] v ObITh IPUYUHOM, BBI3BIBATH
shriek [[ri:k] n mpon3uTebHBIT KPUK
flight [flait] n 6ercTBO, MOCHIENIHBII OTCTYT
patron saint [ 'peitron sewnt] n CBITON NOKPOBUTEIb
monk [mAnk] n monax
medieval [medt'i:vl] a cpenHeBeKkOBbII
relate [ri'leit] v cocTosTh B pOJICTBE, UMETh OTHOIIICHHE
bulb [bAIb] n nykoBuia
alternative [>:1't3:nottv] n anbTepHATUBHBIN BEIOOD
vulgar [ 'vAlga] a rpyOslii, poCTOHAPOIHBII
common [ 'kdomon] a mpocToii, 0OBIKHOBEHHBIH
quote [kw>ut] v nuTupoBaTh, CChIaThCA HA K.-11. Ha d.-11.
float [flout] 1. n mapom, moT
2. V IJ1aBaTh, IWILITH 110 HEOY
host [houst] 31. n MHOeCTBO
notion [ 'nou/n] n 1) nonsitre, uxes 2) TOUKA 3PCHIS, MHCHHE
preach [pri:t[] v mpornosenosath

the doctrine of the Trinity [0o 'ddktrin 2f §0 'trinoti] yuenue o Tpowuiie

11



pagan [ 'peigon] a A3bIYHBII, HEBEPYIOIIHI
bear [bea] v (bore, borne) 1) HocHTh, HECTH 2) UIMETh
stem [stem] n cTBOI, cTEOCTH

mystery [ 'mustri] n 1) Taiina 2) epkOBHOE TAWHCTBO

12



EXERCISES

Vocabulary Exercises

1. Practise the pronunciation of the following words:

shamrock, purple, prickly, thistle, clover, poppy, bulb, daffodil, humid, to relate, to protect,

wild, leek, to bear

2. Find in text English equivalents to the following words and word combinations:

CHMBOJI MHpPa, JIBE PO3bI OBUIM OOBEIMHEHBI. .., MOPAKEHUE KOPOJISI, HAPIIMCC W JIYK-TIOpeH,
IUKOE pAacTEeHWE, JHCThS C IIWIAMU, HACTYNMHTh HA YEPTOIOJIOX, Oenas JIYKOBHIIA,
OOBIKHOBEHHBI B (DOpME KOJIOKOJIBUMKA I[BETOK, MHOKECTBO 30JIOTHIX HApPIUCCOB, OEIBIA

KJIEBEp, TPU JIUCTA Ha cTeblie, WIUTIOCTpAIUs [IEPKOBHOTO TAMHCTBA

3. Give Russian equivalents to the following words and word combinations from the

text:

to be good for plants, a kind of clover, to be the national flower, to step on a thistle, to take the
thistle as the national emblem, to live on bread and leeks, prickly leaves, to wear leeks, to be a
vegetable related to the onion, a long white bulb, to think the leek vulgar, to be a very common
bell-shaped pale yellow flower, a host of golden daffodils, a small white clover, bearing three

leaves on the stem, an illustration of the mystery

4. Find in text synonyms to the following words and word combinations:

the moist climate, thorny leaves, to apply to the onion, to cite, heaps of golden daffodils, a

popular point of view, having three leaves, example of the mystery, to tread on a thistle

5. Fill in the blanks with suitable words from the active vocabulary:

1) The flower of March is a ... . 2) The plant has long ... and a sweet pleasant sweet. 3) ... are
bright red or yellow flowers. They look like cups. 4) Are you prepared to ... yourself in case
of attack? 5) A living thing that grows in soil and has leaves and roots is called ... . 6) No one
goes to college with the ... of failing. 7) I found these daisies growing ... in the meadow. 8)
We offer courses that ... English literature to other subjects. 9) You’ll ... be gone by the time I
get back.10) Bright yellow, orange and red ... are often put together in baskets, bouquets.

13



6. Say whether the following statements are right or wrong. Correct them if they are

wrong:

—

The humid and mild climate of Great Britain is bad for plants and flowers.

The poppy is the symbol of peace.

The white rose is the national emblem of England.

The thistle is the national emblem of Ireland.

The shamrock (a kind of clover) is the emblem of Ireland.

The thistle is a wild plant with prickly leaves and red, orange, or purple flowers.

But one of the Norsemen stepped on a rose.

® NS kW

Leek is a vegetable related to the onion but with wider green leaves above a long white
bulb.

9. The daffodil is also associated with St Patrick’s Day.

10. Daffodil is a very common bell-shaped pale yellow flower of early autumn.

11. The Irishmen wear this national emblem on St Patrick’s Day, March 17.
7. Give a written translation of the text. Arrange a competition for the best
translation.
8. Find in the text antonyms to the following words and word combinations:

war, to be abolished, to be divided, smooth leaves, on the west coast of Scotland, with the
intention of giving gifts and leaving the country, to be brisk, to put on, in the ancient century,

late winter
Grammar Exercises

1. Translate the following sentences into Russian paying attention to the Passive

Voice:

1) The flowers were bought by me yesterday. 2) The flowers are often bought. 3) The flower
has been adopted as England’s emblem since the time of the Wars of the Roses. 3) The
flowers will be bought by me tomorrow. 4) The flowers are being bought now. 5) The flowers
were being bought at five o’clock yesterday. 6) The flowers have already been bought. 7) The
flowers had been bought when I came. 8) The flowers will have been bought by five

tomorrow.

14



2. Translate the following sentences from Russian into English:

1) JlepeBbst ObLIM TOCAKEHBI MPOIUIONH OCEHBIO. 2) JlepeBbsl CaKalOT KaKIbIM  JIeHb. 3)
JlepeBbst OynyT caxkath 3aBTpa. 4) JlepeBbs caxkaroT ceiivac. 5) JlepeBws caxanu Buepa B 6
gacoB. 6) Bel korna-nmu6o caxxanu aepeBbsa? 7) JlepeBbs yKe MOCAAMIN, KOT/A sl IPUIIEI. §)

JlepeBbsl yKe MOCAIAT 3aBTPa K yacaM.

Speech Exercises
1. Answer the questions to the text:

1) What is the national flower of England?

2) What is the symbol of peace?

3) What is the national symbol of Scotland?

4) What is the national symbol of Wales?

5) What is the national symbol of Northern Ireland?

6) When were two roses united into the Tudor rose?

7) What plant is a thistle?

8) Why did the Scots take the thistle as their national emblem?
9) Who is the patron saint of Wales?

10) What plant is a leek?

2. Retell the text.

Flower Bouquets

Bright, vibrant flowers seem to be popular with people today. More modern flowers
such as lilies are now being combined with old favourites like the Irish and Chrysanthemum.
The tulip is another very popular flower. In Australia the tulip is in season from April until

September or October.

15



Bright yellows, oranges and reds are often put together in baskets, bowls and bouquets.
Green foliage such as Eucalyptus leaves is added to break up the color.

The most popular type of flower arrangement is the bouquet. They are hand-held and
less expensive than arrangements in baskets and bowls. There can be a variety of flowers in a
bouquet or just one type of flower.

Australians usually send flowers for special occasions, such as, the birth of a baby,
weddings, birthdays, and funerals. Australia has a special day called “Daffodil Day” on the 1%
of September. On this day it is a tradition to buy a bunch of daffodils as a sign of respect for

cancer sufferers. All proceeds from sales that day go towards cancer research

ACTIVE VOCABULARY
bouquet [ 'buket] n Oyker
vibrant [ 'vaibront] a (31.) Opockuii, spruit
lily [' ut] n munmas
iris [ 'aworis] n upuc
chrysanthemum [kri'senfomom] n xpu3zanrema
tulip [ 'ju:lp] n TronEIIAH
foliage [ 'fould(] n nucTBa
wedding [ 'wedm] n cBagnba
funeral [ 'fju:noral] n moxopons!
bunch [bAnt[] n OykeT
respect [ris'pekt] n yBaxxenue
cancer [ 'kensa] n pak
sufferer [ 'sAfora] a mocTpanapmmii
proceeds [ 'prousi:dz] n noxon
combine [ 'kombain] v 1) 00beauHATH(Cs) 2) KOMOMHUPOBATH, COUETATH(CS),CMEIIUBATH(CS)
bowl [boul] n Baza qis nBeTOB
eucalyptus [ju:ko'Tiptos] n (pl —ses [-siz], -ti) sBkamunT
arrangement [o'remnd{mont] n pacmosio)keHHE, apaHKUPOBKA
occasion [o'keilon] n coOpiTHE

research [ri's3:t/] n Hayunoe nccIen0BaHNE, H3yUCHHE, HCCIIEIOBATENbCKAS PAbOTa
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EXERCISES

Vocabulary Exercises

1. Practise the pronunciation of the following words:
bouquet, popular, chrysanthemum, Australia, foliage, arrangement, eucalyptus, expensive,

occasion, vibrant, bunch, tulip, iris, lily, daffodil

2. Give Russian equivalents to the following words and word combinations from the
text:

to seem, the lilies are now being combined with old favourites like the Irish and

Chrysanthemum, to put together in baskets, bowls and bouquets, green foliage, to break up the

color, the type of flower arrangement, hand-held, a variety of flowers, for special occasions, a

special day, to buy a bunch of daffodils, a sign of respect

3. Find in text English equivalents to the following words and word combinations:
3eNeHasl JIMCTBA, OBITh MOMYJSPHBIM, CaMblii MOMYJSIPHBIM BUJA apaH)XUPOBKU LIBETOB,
CHIENIaHHBIA pyKamH, B OyKeTe, IOChUIaTh LBETHl MO 0COOOMY Cilyd4aio, B 3TOT J€Hb, OYKET

HApLKCCOB, JOXOAbI OT MPOAAKHU

4. Find in text synonyms to the following words and word combinations:
to mix, for special event, a token of respect, all returns, to break up the tint
5. Find in the text antonyms to the following words and word combinations:

pale flowers, cheap, to sell, to take away the leaves, a sign of insult

6. Fill in the blanks with suitable words from the active vocabulary:

1) I like to put together the beautiful flowers in ... . 2) Yesterday my mother had her birthday.

She got many bright and ... flowers. 3) A ... is a colourful flowers that is shaped like a cup. 4)

A ... 1s a large flower in the shape of a bell. 5) A ... is a tall, usually purple, flower. 6) The

leaves of a plant or tree are called ... .7) A ceremony in which two people get married is called
..8) ... is a tall yellow flower that grows in spring in our country. 9) She has worked hard to

gain the ... of her colleagues. 10) He died of lung ...

7. Give a written translation of the text. Arrange a competition for the best

translation.
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Grammar Exercises

1. Translate into Russian paying attention to the Tenses of the English Verb:

1) When I saw Ann, she was sorting the flowers which she had picked in the field. 2) People

are planting tulips now. 3) I have bought a bouquet of lilies for my mother today. 4) When I

went out into the garden, the sun was shining and birds were singing in the trees. 5) They grew

all their own vegetables. 6) I have planted a small apple tree in the garden. 7) I will pour water

on plants in order to keep them healthy tomorrow. 8) My father has been planting lilies for two

hours. 9) We have brought a lot of flowers from the wood. Now we will make bouquets.

2. Translate the following sentences into English paying attention to the Tenses of the
English Verb:

1) - Uro To1 nenaemp? — Caxaro 1iBeThl. 2) Korma oH mpuien JoMOMH, IIBETHI YKE IMOCATUIH.

3) Mos 6abymika cakaeT IBETHI KaKIbli MeHb. 4) OHa mocaauiia IBETHl Ha MPOILION Heleme.

5) Tri yxxe mocaamia usetsl? 6) OHa caxkaet uBeThl yxe 2 yaca. 7) Korga s npuien 1omoi,

0abymika caxkana mBeThl. §) S 3aBTpa Mocaxy IBETHI.

Speech Exercises

1. Answer the questions to the text:

1) Do you have a favourite flower?

2) What kinds of flowers are popular in your country?

3) If you could create a bouquet of different flowers, which flowers would you
choose?

4) On which occasions do Australians give flowers? On which occasions do you
give flowers?

5) Do you have a special day like “Daffodil Day” in your country? If you could

create such a day, to whom would you give the proceeds?

2. Retell the text.
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Section 2. Gardening

The History of gardening and the Egyptian Gardens

The earliest evidence for ornamental gardens is seen in Egyptian tomb paintings of the
1500s BC; they depict lotus ponds surrounded by rows of acacias and palms. The other ancient
gardening tradition is of Persia: Darius the Great was said to have had a “paradise garden” and
the Hanging Gardens of Babylon were renowned as a Wonder of the World. Persian influences
extended to post-Alexander’s Greece: around 350 BC there were gardens at the Academy of
Athens.

The most influential ancient gardens in the western world were the Ptolemy’s gardens
at Alexandria.

In Europe, gardening revived in France in the 13™ century. French parterres were
developed at the end of the 16™ century and reached high development under Andre le Notre.
English landscape gardens opened a new perspective in the 18" century.

Egyptian Gardens

Gardens were much cherished in the Egyptian times and were kept for secular
purposes. Gardens in private homes and villas before the New Kingdom were mostly used for
growing vegetables and located close to a canal or the river. However, in the New Kingdom
they were often surrounded by walls and their purpose incorporated pleasure and beauty
besides utility. Garden produce played an important role in the foodstuff but flowers were used
in garlands to wear at festive occasions and for medicinal purposes. While the poor kept a
patch for growing vegetables, the rich people could afford gardens with vibrant trees and
decorative pools with fish and waterfowl.

The ancient Egyptian garden differs from a garden in our days. Flowers like the iris,
chrysanthemum, lily and delphinium (blue), were certainly known to the ancients but do not
feature much in garden scenes.

Due to the arid climate of Egypt, the tending gardens meant constant attention and
depended on irrigation. Skilled gardeners were employed by temples and households. Duties
included planting, weeding, watering the plants, pruning of fruit trees, digging the ground,

harvesting the fruit.

ACTIVE VOCABULARY

evidence [ 'evidons] n maHHBIC

19



ornamental [>:no'mentl] a nekopaTUBHBIN

tomb [tu:m] rpoOHuIa

Egyptian ['d{ip/n] a erunerckuit

painting n *KUBONKCH, POCTIUCH

depict [di'pikt] v m300paxaTh, ONMMCHIBATH

lotus [ 'I>utas] n oToc

pond [p>nd] n npyx, Bogoem

acacia [o'kefa] n axauus

paradise [ 'parodais] n pait

Babylon [ 'bebilon] Basuion

renowned [ri'naund] a U3BECTHBIN, 3HAMCHHUTHII
Persian | 'pszfn] a MIePCUJICKUIA, UPAHCKUN

influence [ '\nfluons] n BimsHME, BO3acHCTBIE

extend [ik'stend] v mpoctupath(cst), TIHYTH(CS)

post- [pdust] pref mocne-, mo-

Greece [gri:s] ['penmst

Athens ['®0inz] Adunb

revive [ri'valv] v BoccTaHaBIMBaTh, BO30OHOBIISITh, TPUXOIUTH B CeOS
parterre [pa:'tes] n HBETHUK

cherish [ 'tfery/] v 3a6otimBo BeIparmBate (pacTeHns)
secular [ 'sekjulo] a Mupckoii, cBeTCKHUIA (HE IIEPKOBHBIH)
purpose [ 'p3:pas]| n HaMepeHue, 1elb

incorporate [ink2:pa'rot] (34.) v coenuHATh(cs1), 00BEAUHATH(CS)
besides prep kpome

utility [ju'tuoti] n BeIrON1a

produce [ 'pradju:s] n uznenue, TpoOAYKIUS, TPOIYKT
foodstuffs [ 'fu:dstAfs] n mpogoBoIBCTBHE, TPOLYKTH TUTAHUS
garland [ 'ga:lond] n BeHOK, THpasHIA

festive [ 'festiv] a mpa3gHUYHBIN, BeCEIbIA

medicinal [ma'disnl] a 1ekapcTBEeHHBIH, JIe4UeOHBII
patch [pat/] n 3apunara

afford [2'f5:d] v mo3BoiuTh cede

vibrant [ 'vaibront] a (31.) Opockuii, spruit

waterfowl [ 'w>:tofaul] n BojsiHBIC ITHITBI

differ [ 'diufo] v pasnugarbcs, oTnmudarbes
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lily [' Il] n munms

iris [ 'aworis] n upuc

chrysanthemum [kri'senfomom] n xpu3anTema
delphinium [del 'fintom] n genppuHUYM, IITTOPHUK
feature [ 'fi:tfo] v m306paxarh, 0GPHCOBBIBATH
scene [si:n] n 3IU307, CIICHA

arid [ 'end] a cyxoit

tend yxaxxuBaTh, 3a00TUTHCS

irrigation Lm'getfn] n OpOILICHHE

employ [un'plot] v HaHUMATB, IepKaTh Ha CIyX)0e, TPeAOCTaBIATh paboTy
temple [ 'templ] n xpam

household n (31.) KoponeBckuii ABOP

weed v 11o0Th

prune [pru:n] v moape3arb (IepeBbs)

dig v xonaTh, BHIKAIIbIBATh

harvest [ 'ha:vist] v coOuparts ypoxxai

skilled a kBanudupOBaHHBII
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EXERCISES
Vocabulary Exercises
1. Practise the pronunciation of the following words:
ornamental, lotus, acacia, cherish, garland, foodstuffs, medicinal, irrigation, weed,

prune, dig, harvest

2. Find in text English equivalents to the following words and word combinations:
KUBOIKCH ETUMETCKUX TPOOHULL, OKPYKEHHBIN aKallMsIMH, aHTUYHBIE TPAJAUIIUU CaJI0OBOJICTBA,
«parcKuil camy, 9yJ0 CBETa, 3amaJHbIA MUp, JeueOHbIC 1eNH, ACIbUHUYM, CYXOH KJIHMAaT,

MOJIpe3Ka JIEPEeBbEB, MPOIIOJIKA, BCKAIIBIBAHUE 3eMJTH, COOMPATh ypoxkaid GpyKTOB

3. Give Russian equivalents to the following words and word combinations from the
text:
the earliest evidence, to depict lotus ponds, growing vegetables, in garlands, at festive
occasions, decorative pools, for medicinal purposes, Egyptian garden, due to the arid climate,
skilled gardeners, planting, weeding, watering the plants, pruning of fruit trees, digging the

ground, harvesting the fruit

4. Find in text synonyms to the following words and word combinations:
to represent, famous, the miracle, to reach to, horticulture, to achieve, intention, except,

curative, to unite, profit, wages, the bright trees, dry, qualified

5. Find in the text antonyms to the following words and word combinations:
the gardens were destroyed, to separate pleasure and beauty, to put off, the poor people, with

pale trees, at sad occasions, the humid climate

6. Fill in the blanks with suitable words from the active vocabulary:
1) Yesterday I saw many ... by Picasso. 2) An area of water that is smaller than a lake is called
a ... . 3) Teachers have considerable ... over what is taught in the classroom. 4) I asked if |
could ... my holiday. 5) She had fainted, but soon ... . 6) The ... of this dictionary is to help
students of English. 7) We’ll ... some of these ideas in the final report. 8) Did you talk to
anyone ... Joan? 9) A ring of flowers or leaves that you decorate something with is called a ...

. 10) Our approach ... from theirs in different ways.

7. Give a written translation of the text. Arrange a competition for the best translation.
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Grammar Exercises
1. Translate the following sentences into Russian paying attention to the Sequence of
Tenses:
1) He said that he had weeded the flowers. 2) I was sure that she was weeding the flowers. 3)
My mother informed me that they would weed the flowers in the evening. 4) He asked me
where I lived. 5) I thought that you had already pruned the trees. 6) I was sure that he spoke
French very well. 7) She said that Andrew had told her that he was cherishing the lilies. 8) He
knows that you have weeded the flowers. 9) I hoped that I would find him at home. 10) He
said that he had dug the ground.

2. Translate the following sentences from Russian into English:

1) MBI yBuenu, 9TO HaIl ChIH UTpaeT B caay. 2) OHa cka3aja, 4TO MaMma y>Ke IMPOIIoJIoia
nBeTHUK. 3) Mosi cecTpa ckaszajia, 4TO XO4YET BbIpamuBaTh UPUCHL. 4) OH CIPOCHUII, T/I€ MBI
Oynem cobupaTh ypoxaii. 5) S He qyman, 4to BbI Bce Oyzaere kaaTh MeHs. 6) OHa crpocuia
HAc, KTO X0YeT MOJHUTh Xpu3aHTeMbl. 7) OH cKka3aj, 4To ero Mama caxkaia JepeBbs yxe Oosee
2 qacoB. 8) S 3Ham, uTo MOM Opat yBiiekaeTcs JaHAIaGTHRIM au3aifHoM. 9) S Gosiics, 4To OH
He moiyuuT 3apruiaty. 10) Moi#t apyr MO3BOHWJI MHE M CKa3aj, 4TO OOJCH W HE CMOXKET

HpHﬁTH KO MHC Ha JICHb POKIACHUA.

Speech Exercises

1. Answer the questions to the text:

1) When and where did the earliest evidence for ornamental gardens appear?

2) What can you say about the Hanging Gardens of Babylon?

3) When did gardening revive in Europe?

4) What cliSmate was in Egypt?

5) Where did the skilled gardeners work?

6) What kind of gardens could the rich people of Egypt afford?

7) Did the ancients feature the flowers like the iris, chrysanthemum, lily, and delphinium in
garden scenes?

8) What duties did the skills gardeners have?

9) Are you fond of gardening?

10) What are your duties in gardening?
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2. Retell the text.
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Nikitsky Botanical Garden

The Nikitsky Botanical Garden, a unique preserve of Crimean nature and a supreme
example of park architectural landscaping, is the largest scientific-research establishment in
the south of Russia. More than 28,000 species and hybrids of various tropical plants have been
collected in this treasury. The trees and shrubs (1,500 species) are planted in individual groups
or picturesque clusters that blend into a single artistic design. There is also a wonderful
rosarium and a special display of clematis and chrysanthemums.

Hundreds of thousands of visitors from Russia and from abroad come to Nikitsky
Botanical Garden every day. It was founded in September 1812 as the Imperial Botanical
Garden. For this purpose the site was chosen near Nikita, a village founded by Greek settlers
four centuries before. Today, the Nikitsky Garden’s plant collection number more than 28,000
species, varieties and hybrids. Numerous visitors to the Garden show special interest in the
great variety of subtropical trees. The Nikitsky arboretum, where more than 1,500 species of
ornamental trees and shrubs are collected, covers an area of over 40 hectares and consists of
four separate parks: the Upper Park, the Lower, the Maritime Park and the park on Cape
Montedor.

A tour of the Nikitsky Garden begins with the Upper Park. It was laid out in typical
landscape style during the last century. Here you can see rare species of conifers, ever-green
shrubs, a splendid rosarium, a rock garden and displays of chrysanthemums and new varieties
of the clematis.

Past the entrance to the Upper Park, in front of the main office building, there is a
parterre. Chinese palms grow on the lawns of the parterre, a group of slender pyramidal
cypresses and columnar English yews flank the path leading to the office building.

The Nikitsky rosarium is a really marvelous sight to behold. Here you will find various
species of roses of native and foreign selection.

Chrysanthemums are the reigning beauty of the park in autumn.

Outstanding amidst the infinite wealth of greenery is the weeping glaucous Atlas cedar,
a truly natural wonder whose boughs drop to the very ground. It is native to Algeria’s
mountains and can be grown only through grafting. This tree terminates the Upper Park.

Here wide stairs descend to the Lower Park, the oldest section in the Nikitsky Garden.
During the first years following its foundation palms and bamboos were imported from
abroad. Today, you will find century-old groves of Lebanon cedars with their unusual flat

crowns, mighty oaks and silvery olives. These groves have become unique monuments of
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nature. Sun-loving plants with thick pulpy leaves and stems are put outdoors in summer. They
are mostly natives of Mexico: agaves, prickly-pears, etc. next to them, at the end of the palm
alley, there is a decorative Japanese banana, noted for its large species.

The Nikitsky arboretum wears its green attire all the year round. Even in winter, when
the ground is covered with a thin snowy carpet, you can still see flowering shrubs here and

there. At all seasons of the year the Nikitsky Botanical Garden is visited by many tourists.

ACTIVE VOCABULARY
preserve [pri'z3:v] n (31.) 3aIIOBETHUK
unique [ju:'ni:k] 1. a 1) eTuHCTBEHHBIN B CBOEM poJie; YHUKAIbHBI; ~ feature 0cOOEHHOCTD
KOHCTPYKIUU 2) 3aMe4aTelbHbII, HEOOBIKHOBEHHBIN
2. N YHUKYM
Crimean [krai'mion] a KpeIMCKHiA
supreme [su'pri:m] a 1) BepXOBHBIH, BBICIIHIA 2) BRICOYANIIININA, BETHYANTIIHIA
landscape [ 'lendskep] n mangmadT, neizax
establishment [t'staabhfmant] N yupexJeHre, 3aBeICHIE
species [ 'spi:fi:z] n (pl 6e3 u3MeHeH i) BUJ, Pa3sHOBHIHOCTD
hybrid [ 'haibrid] n rubpuz, nomecn
treasury [ 'treCort] n COKpoBHUIIHUIIA
shrub [JrAb] n kycrapauK, KycT
picturesque clusters [pikt/o'resk 'kIAstos] JKHBOIICHBIE TPYIIIBI (ITyYKH, TPO3/BSL,KYCTBL)
blend [blend] v (blended, blent) cmemuBaTh(cs), coueTaThCs, TApMOHUPOBATH
rosarium [rdu'zeariom| n po3apuit
display [dUsplel] n BeicTaBKa
clematis [ 'klemotis] n momoHOC, KitleMaTHC
chrysanthemum [kri'senfomom] n xpu3antema
site [sait] n ygyacTok, MecTo
purpose [ 'p3:pas] n HamepeHue, Ueb
variety [vo'raotl] n MHOrooOpasue, MHOKECTBO
arboretum [a:bo'ri:tom] n (pl —ta, -tums) npeBECHBINI TUTOMHUK
ornamental [J:no'mentl] a qeKoOpaTUBHBIIA
hectare [ 'hektea] n rextap
to lay out BbIKIaABIBaTh, IJIAHUPOBATH
rare [res] a peakuii

conifer [ 'konifo] n xBoiiHoe nepeBo
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evergreen [ 'evogri:n] a BEYHO3EJICHBIN

splendid [ 'splendid] a BenMKoOIEHBIN, POCKOLIHBIHN, TPEBOCXOAHBIH
rock a ropHsIii, KAMECHHBIN

parterre [pa:'tes] n IBETHHUK

lawn [12:n] n ra3oH, myxaiika

slender a cTpoiiHbIi

pyramidal [pt'reemidl] a nupamuganbHbIIT

cypresses [ 'saipros] n kunapuc

columnar [ko'lAmno] a crebenpuaThlii

yew [ju:] Tuc

flank v npumbIkaTh

path [pa:e] n TponnHKa, TOPOKKa

behold v cmoTpets, cozepiiath

outstanding [aut'steendu] a Bemaromuiics, 3HaMEHUTHIN
amidst [o'midst] prep cpenu

infinite [ 'nfinot] a 6e3rpannuHbBIN

greenery n 3eJeHb, pACTUTEIbLHOCTD

glaucous ['gl>:kas] a 1) cepoBaTo-3eneHsiit, cepoBaTo-roy00il 2) TyCKIbINA
cedar [ 'si:do] n keap

truly [ 'tru:Ii] adv 1) mpaBnuBO, HCKpEHHE 2) B CaMOM Jiefie, IEUCTBUTEIHHO
bough [bau] n cyk

drop v 3x. magate, cnajgatb

grafting [ 'gra:fti] n mpuBuBKa (pacTeHus)

Algeria [2l'd(loro] Amxup

terminate [ 't3:munett] v 3aBepmatb(cs)

descend [di'send] v cmyckaTbes, CXOIUTh, CHUKATHCS
valuable [ 'veeljuobl] a nennsrii, qoporoii

foundation n ocHOBa, OCHOBaHUE

bamboo [be&m'bu:] n 6amOyk

palm [pa:m] n naibpma

grove [grouv] n poiia, Jecok

flat a poBHBIIi, NpsIMOI

Crown n KpoHa, BEpXyIlKa JiepeBa

mighty [ 'maiti] a MorymiecTBeHHbIH, TPOMaHBIN

oak [duk] n ny6



olive [ '>lw] n macnuHa, onuBa (AepeBo, TII0T)

pulpy a MATKuHii, COUHBIN

stem n cTBOJI, cTEOEIIb

agave [d'gewvi] n araBa

prickly-pears [ 'priklt pess] n umeromue mumnel (KOJOUNE) TPYIIHA
alley [ '&li] n annes

noted a 3HAMEHUTHIN, U3BECTHHIN

attire [o'talo] n Hapsz, iaThe
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EXERCISES

Vocabulary Exercises

1. Practise the pronunciation of the following words:
preserve, Crimean, landscape, species, rosarium, treasury, chrysanthemum, variety,
ornamental, arboretum, conifer, splendid, parterre, lawn, cypresses, columnar, path, greenery,

cedar, grafting, prickly-pears

2. Give Russian equivalents to the following words and word combinations from the
text:

architectural, scientific-research, tropical plants, individual groups, a single artistic design,

from abroad, village, on Cape Montedor, the Maritime Park, foreign selection, during the last

century, marvelous, to put outdoors

3. Find in text English equivalents to the following words and word combinations:
COTHM TBICSY TOCETUTEJCH, TpPONMWYECKH, OBITh OCHOBAaHHBIM, HWMIIEPATOPCKHA,
MHOTOYHCIICHHbIE TIOCETHTENH, CYyOTPONMHYECKHE MAEpEeBbs, NPOLUIbIA BEK, KHUTANCKHA,
W3YMUTENbHBIN, CENeKIHsI, MPUPOIHBIA, IMIUPOKHE JIECTHUIILI, COITHIICNIOOMBHIC DPACTEHUS,

JIEKOPATUBHBIN, CHEKHBIA KOBEP

4. Find in text synonyms to the following words and word combinations:
exceptional, sanctuary, institution, bush, exhibition, place, intention, slim, to look at, among,

boundless, branch, complete, even, enormous, celebrated, dress

5. Find in the text antonyms to the following words and word combinations:

terrible, stout, to turn away, hay, to finish, crooked, slightest, smooth-pears

6. Fill in the blanks with suitable words from the active vocabulary:
1) Mark had a ... opportunity to travel with the President. 2) The Church was of ...
importance in medieval Europe. 3) I am late only on ... occasions. 4) Amy walked up the ...
to the house. 5) The possibilities are ... 6) A small black or green fruit that is eaten or used for
its oil is called an ... . 7) Caroline was lying ... on her back. 8) ... is a tree with dark green
leaves.

7. Give a written translation of the text. Arrange a competition for the best
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translation.

Grammar Exercises

1. Translate into Russian paying attention to the Modal Verbs:

1) He ... plant the flowers himself. 2) She ... play trees and shrubs very well when she was
young. 3) My son ... ... ... ... it without my help. 4) Where is he? — He ... ... planting the
flowers. 5) You ... go into the preserve. 6) The clematis ... ... planted at once. 7) My brother
... come and help you in the garden. 8) Don’t go to the wood alone: you ... lose your way. 9)
... you tell me the nearest way to the Nikitsky Botanical Garden? 10) ... we come and see you

next Sunday at three o’clock in the afternoon?

2. Translate the following sentences into English paying attention to the Modal Verbs:

1) 51 mMory BBIpacTUTH POCKOLIHBIE XpU3aHTEMbI. 2) OHa HE CMOXET BOBpeMs J00paThCs 10
3amoBeHMKA. 3) MOXHO MHE IOCMOTpPETh po3apuii? 4) MHe pa3pemaroT XOAUTh MO Ta30HY.
5) BeI 10/KHBI OBITH OCTOPOKHBI B IPEBECHOM MUTOMHHKE. 6) OH T0KEH OBITh Ha BHICTABKE
ceituac. 7) MoxHo 31ech octathes? — [loxkanyiicra. 8) S gomkeH mocaauTh XBOMHOE JEPEBO
ceromns. 9) MHe mpuaercs mocaauth XBoiHOe nepeBo ceronHs. 10) OHH, NHOMKHO OBITH,

paboTainy B 3alIOBETHHUKE.

Speech Exercises

1. Answer the questions to the text:

1) How many species and hybrids of tropical plants have been collected in the Nikitsky
Botanical garden?

2) How are the trees and shrubs planted there?

3) When was the Nikitsky Botanical garden founded?

4) What kind of trees can you see there?

5) How many species are there in the Nikitsky arboretum?

6) What parks does the Nikitsky Botanical garden consist of?

7) What can you see in the Upper Park?

8) What can you behold in the Lower Park?

9) What plants are natives of Mexico?
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10) When is the Nikitsky Botanical garden visited by tourists?

2. Retell the text.
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Botanical Garden of Moscow State University

The Botanical Garden of the M.V.Lomonosov Moscow State University is one of the
oldest botanical institutions of our country (founded in 1706). It is widely known for its
scientific and educational activities. During construction of the MSU new premises at the
Lenin (now Vorobyovy) Hills, a new University garden was laid out. More than 6000 plant
species and varieties were planted in a territory of 40 ha.

Much research is under way at the Garden; its collection provides a practical and
training base for the Department of Biology of the Moscow University, and other higher
education institutions in Moscow. Besides scientists and students, general visitors also enjoy
excursion tours of this remarkable island of live nature. It introduces them to a diverse world
of plants. The departments of the Garden at the Vorobyovy Hills (arboretum, plot of mountain
plant, plots of useful plants, ornamental plants and orchard) demonstrate their plant diversity
to the visitors and show human activities in botany. The arboretum has a collection of species
and forms of trees and shrubs running to over 1000. Also the wild herbaceous plants are
represented here. A wealth of experience in parkland development has been gained by
specialists at the arboretum. The plot of mountain plants was constructed on a geographic
basic and contains more than 1000 species of alpine plants from the Carpathians, Crimea,
Caucasus, middle Asia and Far East.

The best Russian and foreign fruit plants which were partly bred out by the Garden’s
staff, grow in the orchard.

Tropical and subtropical plants can be seen at the hothouses of the Garden Affiliated
Societies. These hothouses are located at the exact place of the “chemists’ garden” laid out in
1706 by Peter the Great. The Moscow University acquired its ownership over the garden in
1805. With the building of the new premises for the Moscow State University and the laying
out of new Garden, the former Botanical Garden, a historical and cultural monument of
Moscow, became its branch. The hothouse collections go back to the late 18" century and are

of great scientific value.

ACTIVE VOCABULARY

activity [&k'tivotl] n gesTensHOCTD

construction [kon'strAk/n] n CTPOUTENBCTBO, CTPOMKA
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premise [ 'premis] n momerieHue, 10M (C MPUIIETAIOIIMMHU TPUCTPORKAMH U YIaCTKOM);
BIIQJICHUE

lay out v ruiaHupoBath, pa3ouBaTh (cajl, y4acTOK), BBIKJIAIbIBATD
species [ 'spi:[i:z] n (pl 6e3 u3MeHeHMiA) BUJ, Pa3sHOBHIHOCTD
plant [pla:nt] n pactenue, caxxeHer

variety [va'raotl] n 1) pazHooOpasue, MHOKECTBO 2) COPT, BUJ
provide [pr2'vaid] v cHabxkaTh, 0OecrieunBaTh

remarkable [ri'ma:kobl] a 3amMeuaTenbHBIN, YAUBATETHHBIN
diverse [dai'v3:s] a pazHooOpa3HbIi, pa3HbIi

arboretum [a:bo'ri:tom] n (pl —ta, -tums) TpeBeCHBINI TUTOMHUK
plot [pl>t] n ygacTok (3emin)

ornamental [>:no'mentl] a nekopaTUBHBIN

orchard [ '>:tfod] n ppykroBsIif cax

shrub [JrAb] n kycraphuk, Kyct

herbaceous [ho'betfos] a TpaBsiHOit, TPaBSHHCTHIIA

gain v 1o00uBaThCs, Oy4aTh, MPUOOpPETATH

construct [kon'strAkt] v cTpouTs, cOOpy»KaTh, BO3IBUTaTh
alpine [ '®lpawn] a anpnuiickuit

breed [bri:d] v pa3BoauTh, BHIBOAUTH (’KHBOTHBIX, PACTEHUS)
staff [sta:f] n cmy>xeOHBIN TIEpCOHA, JIMYHBIN COCTaB

hothouse [ 'hothaus] n opamxkepes, Terauna

affiliated society [o'filieitidsa'satott] n pumman

exact [1g'zect] a coBepILIEHHO ITPaBUJIbHBIN, BEPHBIN

acquire [o'kwato] v mpuoOpeTaTh, 10CTUTATh

former npexxHui, TpeAIIECTBYIOMIMIA

value [ 'valju:] n cMmbIc, 3HaYeHUE, IEGHHOCTh
EXERCISES
Vocabulary Exercises
1. Practise the pronunciation of the following words:

to lay out, premise, species, plant, variety, remarkable, diverse, arboretum,

ornamental, plot, orchard, shrub, herbaceous, hothouse



2. Give Russian equivalents to the following words and word combinations from the
text:
the Botanical gardens, educational activities, during construction, new
premises, plant species, general visitors, to enjoy, of live nature, in botany, the
wild herbaceous plants, a wealth of experience, in parkland, the alpine plants,

the exact place, the hothouse collections

3. Find in text English equivalents to the following words and word combinations:

IIMPOKO M3BECTHBIA, BUIBl PACTEHUH, OBITh IMOCAXKEHHBIM, OHOJOTUYECKUI (aKyIbTeT,
HaClaXIaTbCsd OJSKCKYPCUOHHBIMU TYypaMHu, y,[[HBHTCJILHBIfI OCTpPOB, IIOJIC3HBIC PACTCHUA,
KOJIJICKIMST Pa3HOBUIHOCTEH JEpPEBbEB, IUKHUE TPABSIHUCTBIE PACTEHHS, (PPYKTOBBIC J1€PEBbA,

YaCTUYHO, TPOITMUECKUE PACTEHUS, OpaHKepes

4. Find in text synonyms to the following words:

house, to erect, to supply, splendid, various, to seek, to grow, correct, previous

5. Find in the text antonyms to the following words and word combinations:

destruction, to break, bad, to lose, wrong

6. Fill in the blanks with suitable words from the active vocabulary:

1) We plan to expand our business ... in East Africa. 2) The company will finance the ... of a

new sports centre. 3) Over 120 ... of flowers have been recorded in this hothouse. 4) Adults

study for a ... of reasons. 5) Our office can ... information on the local area. 6) The play has

been a remarkable success. 7) The tunnel was ... in 1996. 8) She joined the ... in 2007. 9) The
. number of wounded people is unknown. 10) She has ... an impressive reputation as a

negotiator.

7. Give a written translation of the text. Arrange a competition for the best

translation.

Grammar Exercises

1. Translate into Russian paying attention to the Infinitive:
1) To grow the plants is pleasant. 2) He is glad to be growing the flowers now. 3) He is glad to

have already been growing the flowers for three hours. 4) He is glad to have already grown the
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flowers. 5) I remained there to see what would happen. 6) He was glad to grow the flowers. 7)
He was glad to be growing the flowers the whole evening. 8) He was glad to have already
grown the flowers. 9) He was glad to have already been growing the flowers for three hours.

10) He will be glad to be growing the flowers the whole evening.

2. Translate the following sentences into English paying attention to the Infinitive:

1) MHe o4eHb xkaib, uTo 5 TeOs He BcTpeTwil. 2) OH Bcerja c4acTiIuB MOTOBOPUTH C BaMH. 3)
OH cyacTiHB, YTO TOBOPUT C BaMu ceituac. 4) OH cyacTJIMB, YTO MOTOBOPHUI ¢ Bamu. 5) OH
CYACTJIMB, YTO TOBOPUT C BaMH yke Oosiee yaca. 6) OH ObLT BCerja CUacTiIuB IOTOBOPHUTH C
BamH. 7) OH ObUI CHYACTIIMB, YTO NMPOTOBOPUI ¢ BaMHU Bech Beuep. 8) OH ObLI cYaCTIMB, YTO
noroBopui ¢ Bamu. 9) OH ObLI CUACTIIMB, YTO TOBOPWI ¢ BaMu yxke 2 daca. 10) On Bcerna

OyZIeT cyacTIMB MOTOBOPUTH C BaMH.

Speech Exercises

1. Answer the questions to the text:
1) When was the Botanical Garden of Moscow State University founded?
2) What collection has the arboretum?
3) What do the departments of the Garden at the Vorobyovy Hills demonstrate?
4) What departments are there in the Garden at the Vorobyovy Hills?
5) What plants are there in the Botanical Garden?

6) When was the hothouse collection founded?

2. Retell the text.
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Section 3. Landscape Design

Landscape design

Designers, agronomists, builders, psychologists carry out a landscape project. This
collective work comes to the excellent result in a landscape design.

There is an exhibition plot of land in Sheremetievo (12 km from Moscow), where
customers can view the landscape design created and served by the company.

The company provides interior of landscape design for private and corporative
customers.

Do you want to have a beautiful landscape design on your plot of land?

Firstly, a landscape project is to carry out. Their specialist will come to your plot to get
an order and to form a sketch by hand, then this specialist carries out a landscape project by
hand or visualization by computer (AutoCAD, PhotoShop, 3D Max). The next is the
realization of landscape design on the plot.

Landscape design is a result of human’s activity on a plot of land for creating beautiful
Views.

Landscape design is a method of providing inside territories with artistic value.

Landscape design has some styles.

Landscape style is a style of landscape design based on natural views without
geometric figures, with flexible forms of garden constructions: paths and walks, pavilion,
pergola, arch, - with flexible forms of garden water features: garden reservoirs, ponds, - with
flexible forms of groups of landscape plants: trees, bushes, flowers in flower bed.

The company uses a landscape plants from their nursery that makes the process of
greenery very quick and simple. These elements are well based on the hedge and lawn.

Elements of landscape design:

- stony slope with garden or reservoir;

- area for the rest with garden pavilion or other constructions between trees;

- wall of stone with flowers or other rocks in a garden;

- garden water features: spring, stream and pond or reservoir with garden rocks on the
banks and bushes, flowers between them.

Landscape project is an artistic passport of a plot.

It’s important to project out beautiful views and isolate poor details, to take into

account the wishes of the plot’s owner and opportunity of maintenance of the landscape
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project. One can have got not many landscape plants: trees, bushes, flowers — or elements of
landscape design in the garden: flower-bed, pavilion, garden reservoir or pond, garden rocks —

but everything is to be in harmony with each other.

ACTIVE VOCABULARY

agronomist [o'gronamist] n arpoHoM
carry out v BEITIOJHSTE, IPOBOJUTE; to ~ out in (t0) practice OCYIIECTBISATh, IPOBOJUTH B
KU3Hb
project [ 'prodekt] n mpoekT, miaH (CTPOUTETHCTBA)
plot [pl>t] n ygacToxk (3emim)
customer [ 'kAstomo] n 3aKa3uuK, NOKYIMATENb, KITUECHT
view [vju:] 1. v ocmaTpuBaTh, pacCMaTpuBaTh

2. n BUJ, IeH3axK
create [kri'eit] v TBOpuTH, CO31aBaThH
serve [s3:v] v o0ciIy’KuBaTh, ypaBiiTh, CHA0XKaTh
sketch [sket/] n HaOPOCOK, ICKH3
visualization [vizuslat'zen] n oTdeTHBEIi 3puUTENBHBIT 0Gpa3
realization [riolat'zei/n] n ocyiiecTBICHNE, BBIMOTHEHHE
provide [pr2'vaid] v cHabxkaTh, 0OecrieunBaTh
value [ 'velju:] n cMbIcI, 3HaUYE€HHE, IECHHOCTH
flexible [ 'fleksobl] a rubkuii, rHyIHICS
path [pa:0, pl pa:0z] n TponuHKa, ZOpOXKKa, TyTh
walk [w2:k] n 371. annes;, Tpona
pavilion [pa'vilion] n 6ecenka, maBUILOH
pergola [ 'p3:golo] n Gecenka, KpbITas ajies U3 BhIOMIMXCS PACTCHUN
arch [a:t]] n apka, cBOJ
feature [ 'fi:tJo] n oco6eHHOCTB, CBOMCTBO, AeTAID
reservoir [ 'rezovwa:] n Bogoem, 0acceitn
pond n npyn
nursery [ 'n3:sri] n paccaJHUK, TUTOMHHUK
hedge [hed(] n m3ropoan
lawn [12:n] n ra3oH, myxaiika
slope [sloup] n ckioH, ckat
rock n 1) ropnas nopona; 2) kameHb, OYIBIKHHK; 3) cKaia

stream [strum] n pyueit
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spring [sprin] n UCTOYHUK, KITIOY, POJTHUK

bush [buf] n kycr, KycrapauK

project v npoeKTUPOBATh, COCTABIIATH IJIaH

account [o'kaunt] n MHeHUe, OlIeHKA; to take into ~ mMprUHUMATH BO BHUMaHUE
maintenance [ 'mewntonans] n moaaepxKa, COXpaHEHHE, COJIEpKAHUE

harmony [ 'ha:mont] n rapmonus, cornacue
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EXERCISES

Vocabulary Exercises

1. Practise the pronunciation of the following words:
project, view, plot, to create, sketch, visualization, pavilion, pergola, path, arch, reservoir,

pond, nursery, hedge, lawn, spring, bush

2. Give Russian equivalents to the following words and word combinations from the
text:
designer, landscape project, exhibition plot of land, for private and corporative
customers, to form a sketch by hand, on the plot, human’s activity, with artistic

value, garden reservoirs, stony slope, garden water features

3. Find in text English equivalents to the following words and word combinations:
KOJUICKTUBHAs paboTa, jJaHAma]THRIA AU3aiiH, HA Y4acTKe 3€MJIM, KpPAaCHBBIC TEH3aXKH,
ruOkue GopMbl CaJOBBIX KOHCTPYKIIUI, TPOIMHKH U ajljied, KAMEHHbIE CKJIOHBI, KpbITasi ajiest

U3 BBIOILUXCS PACTCHUN

4. Find in text synonyms to the following words:

to realize, plan, buyer, meaning, arbour, opinion, support

5. Find in the text antonyms to the following words and word combinations:
the bad result, the destruction of landscape design on the plot, for creating awful views, with

hard forms of garden, very slow and complicated, area for the work

6. Fill in the blanks with suitable words from the active vocabulary:

1) The building work was ... ... by a local contractor. 2) Supermarkets use a variety of tactics
to attract ... . 3) We had a spectacular ... of the mountains from our room. 4) He was only 22
when he ... this masterpiece. 5) The lecture ... him with an opportunity to meet one of his
heroes. 6) The ring was of little ... . 7) Amy walked up the ... to the house. 8) If you take

inflation into ..., the cost of computers has fallen in the last ten years.

7. Give a written translation of the text. Arrange a competition for the best

translation.
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Grammar Exercises

1. Translate into Russian paying attention to the Participles:
1) We visited one of the largest nurseries making the process of greenery very quick and
simple. 2) A broken cup lay on the table. 3) He is looking at the woman planting a rose. 4)
Having plenty time we decided to walk to the exhibition plot of land in Sheremetievo. 5)
Having worked in the nursery for many years he knew those plants very well. 6) The boy
throwing stones into the pond is my brother. 7) The large building being built in our street is a
new school-house. 8) Yesterday he told us about the flowers now being growing in his garden.
9) They sent us a list of plants imported by that firm. 10) A thermometer is an instrument used

for measuring temperature.

2. Translate the following sentences into English paying attention to the Modal Verbs:
1) Bynyuun odeHp ycTambIMu, Mbl OTKA3JIUCh UATH TYJSITh. 2) [IpogaBiibl 0TKa3aJIMCh CHU3HUTH
Ha3HAYEHHbIC LIEHBl, U MOKYNaTeIN OTKIOHWIM MpeniaoxeHue. 3) Mbl mocianu LBETHl 1O
yKazaHHoMy azpecy. 4) Ckas3aB 3To, OH BBIIIET U3 KOMHAThl. 5) B Hacrosiiee BpeMs Mbl
MMEEM OUYEHb OIPAaHMYEHHOE KOJIMYECTBO ATHX PACTEHUH B HalleM NMUTOMHHUKE. 6) OH THXO
3aKpBUT JIBEPh, HE )Kelas OyauTh ee. 7) «S momKeH uaTuy», - cKa3al OH, BCTaB co cTyna. 8) A
MMOCMOTpENT Ha TPUCIAaHHBIN TmpeickypanT. 9) Ha omHOW W3 OCMOTPEHHBIX BBICTABOK
3aKa3yMKaM IOKa3aJd HOBble BHUIbl pacreHui. 10) Bonbmas BeTka, clOMaHHas BETPOM,

Jiexalia rnonepex JOporH.

Speech Exercises

1. Answer the questions to the text:

1) Who carries out a landscape project?

2) What can the customers view in Sheremetievo?

3) What styles has landscape design?

4) Why is the process of greenery so quick and simple?
5) What elements of landscape design do you know?
6) Why did you decided to be a landscape designer?

7) Why is the profession of a landscape designer interesting?
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8) What does the specialist do on your plot firstly?

2. Retell the text.
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The Principles of Landscape Design

Landscape design is similar to landscape architecture. But it focuses more on the
artistic merits of design, while landscape architecture encompasses the artistic design as well
as structural engineering. Landscape design and landscape architecture, both take into account
soils, drainage, climate and other issues, because the survival of selected plants depends on
those.

Landscape architecture may require a license depending on the country and region.
Landscape designers may be required to have a license, depending on the level and detail in
the design plan, as well as the location. Landscape design is concerned with small and large
scale projects. Landscape design is almost synonymous with garden design.

Garden design is the art and process of designing and creating plans for layout and
planting of gardens and landscapes. Garden design may be done by the garden owners
themselves, or by professionals of varying levels of experience and expertise.

Elements of garden design include the layout of hard landscape, such as paths, walls,
water features, sitting areas and decking; as well as the plants themselves, with consideration
for their horticultural requirements, size, speed of growth, and combinations with other plants.

Landscape architecture and landscape design can and should embrace garden design,
landscape planning etc.

Landscape planning is a branch of landscape architecture.

Unity should be one of your main goals in your design. Unity can be achieved by the
consistency of character of elements in the design. A simple way to create unity in your
landscape is by creating themes. And one of the simplest ways to create themes is by using a
little décor. If you’re into butterflies for instance, you could create a theme using plants that
attract butterflies. Unity is achieved by repeating objects or elements that are alike. Too many
unrelated objects can make the garden look cluttered and unplanned.

There’s a fine line here. It’s possible that too much of one element can make a garden
or landscape uninteresting, boring and monotonous.

However, unity can still be created by using several different elements repeatedly.

This keeps the garden interesting.

ACTIVE VOCABULARY
similar [ 'sumolo] a mogoOHBI (t0), CX0XKMIA, TOXOXKUN

architecture | 'a:kttektfs] n apXUTEKTypa, CTPOEHUE, CTPYKTYypa
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focus [ 'foukos] v cocpenoTounTh (BHUMaHHE | T. I1.; ON — HA)
merit [ 'mertt] n 1) 3acnyra 2) pl kadectBa 3) JOCTOMHCTBO
encompass [in'kAmpas] v 3akmo4ars B cede
structural a cTpouTeNnbHbBIN
engineering n UH)XEHEPHOE UCKYCCTBO, TEXHUKA
to take into account v npuHUMaTh BO BHUMaHUE
drainage [ 'dremnd(] n xaHanu3aIus, HEYUCTOTHI
issue [ '"Ju:]n npo0Jsema, pe3yabTaT, CHOPHBIN BOIIPOC
survival [so'vawvl] n BeDKuBaHHE
selected a 0TOOpaHHBIN, 10100paHHBII
require [r'kwatd] v TpeGOBaTh, HYXIaThCS
license [ 'laisns] n nutieH3us, pa3penieHne
concern [kon's3:n] v kacaTbCsl, HMETh OTHOIIICHHE
scale n ypoBeHb, CTYIIEHb, MACIITA0
create [kri'eit] v TBOpHUTH, CO3aBATh
lay out v pa3buBaTh, TUTAaHUPOBATH (Cal, YIaCTOK)
expertise [eksp3:'ti:z] n 3HaHHS U OTBIT
path [pa:0, pl pa:0z] n TponuHKa, TOpOXKKa, MYTh
consideration [kansido'retn] n paccMorpenue, o6cysxaeHMe
horticultural [ha:t'kAlt/ral] a canossrii
embrace [um'breis] v BKiItodath B ce0s1, 3aKII09ATh
unity [ 'ju:notl] n eAMHCTBO, €NUHEHUE
achieve [e'tfi:v] V JIOCTUTaTh, BBITOIHATH 10 KOHIIA, YCIIEIIHO BBINOJIHATh
consistency [kon'sistonst] n mociemoBaTeIbHOCTD, COTJIACOBAHHOCTD
décor [ 'detkd] n opopmnenue, rexoparms
for instance [ f>:'instons] adv Hanpumep
unrelated [Anrtlewtid] a cBs3aHHBIN, HE UMEIONUN OTHOIICHUS
clutter [ 'klAto] v mpuBOAMTH B 6ECTIOPSAIOK

repeatedly [ri'pi:tidli] adv moBTOpHO, HECKOIBKO pa3, HEOJHOKPATHO

EXERCISES

Vocabulary Exercises
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1. Practise the pronunciation of the following words:
architecture, to focus, survival, scale, to lay out, to create, path, to embrace, unity, décor, to

clutter, repeatedly

2. Give Russian equivalents to the following words and word combinations from the
text:

to be similar, the artistic merits, as structural engineering, to into account, the survival of

selected plants, to depend on, to be concerned with, garden design, the garden owners, sitting

areas, with consideration, a branch, the main goals, a little décor, a fine line

3. Find in text English equivalents to the following words and word combinations:
naHIapTHRIN TU3aifH, XyJ0KECTBEHHBIM NH3ailH, pa3JIMYHbIC YPOBHU OIBITA M 3HAHWUH,
AJIEMEHTHI CaJOBOTO JIM3aifHa, KOMOWHAIIMKA C IPYTHMMH PACTCHHSIMH, BO3MOXHO, CKYYHBIH,

HCOAHOKPATHO

4. Find in text synonyms to the following words:

like, building, sewerage, to need, permission, knowledge, to contain, to reach, for example

5. Find in the text antonyms to the following words and word combinations:

prohibition, to destroy, once, to expel, fire features, to separate

6. Fill in the blanks with suitable words from the active vocabulary:

1) We have ... interests. 2) The church is a typical example of Gothic ... . 3) Attention to
detail is one of the great ... of the book. 4) The term “world music” ... a wide range of
musical styles. 5) Education was one of the biggest ... in the campaign. 6) These animals face
a constant fight for ... . 7) Working with these children ... a great deal of patience. 8) The
designers were allowed a lot of creative ... . 9) Several possibilities are under ... . 10) Most of

the students ... high test scores.
7. Give a written translation of the text. Arrange a competition for the best

translation.

Grammar Exercises
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1. Ilepedpasupyiite caenyoumme NpeaoKeHUs B KOCBEHHYIO pedb:

1) She said: “I often plant the flowers”. 2) She said: “I planted the flowers yesterday”. 3) She
said: “I will plant the flowers tomorrow”. 4) She said: “I am planting the flowers now”. 5) She
said: “I was planting the flowers yesterday at 5 o’clock™. 6) She said: “I will be planting the
flowers tomorrow at 5 o’clock”. 7) She said: “I have just planted the flowers”. 8) She said: “I
will have planted the flowers by 5 o’clock. 9) She said: “Do you like to plant the flowers?”.
10) She said: “What flowers do you like to plant?”. 11) She said: “Where is my flower?”. 12)
She said: “Don’t forget to take the flowers.”

2. BoccraHoBHTE NPSAMYIO peyb B CJIeIYHOIIUX MPeII0KEeHuAX:
1) Tom said he would go to see the doctor the next day. 2) He told me he was ill. 3) Annie said
that she had planted the flowers several months before. 4) Boris told me that he wanted to
build a radio set. 5) She said she had seen Mary that day. 6) Mother told me not to be late for
dinner. 7) Nick asked Pete what he had seen at the museum. 8) The teacher asked who was ill.
9) I asked my aunt if she was going to her hometown for the holidays. 10) I asked my friend if

he often went to England.

Speech Exercises

1. Answer the questions to the text:
1) Is landscape design similar to landscape architecture?
2) What thing may landscape architecture require?
3) What is it the garden design?
4) What do the elements of garden design include?
5) What is it the landscape planning?
6) What is the simplest way to create unity in your landscape?

2. Retell the text.
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	В данной методической разработке представлены разнообразные тексты и система упражнений на развитие у студентов навыков основных видов чтения: изучающего, ознакомительного, просмотрового и поискового.
	Целевая установка каждого вида чтения определяет направленность учебных заданий. Так, учебные задания к текстам для просмотрового чтения направлены на формирование умения ориентироваться в логико-смысловой структуре текста, а также использовать информ...
	Изучающее чтение направлено на формирование умения полного и точного понимания всей содержащейся в тексте информации.
	Ознакомительное чтение предполагает развитие умения быстрого ознакомления с содержанием всего текста и извлечения из него основной информации. Наконец, поисковое чтение ориентировано на умение быстро найти в тексте определенные данные и является сопут...
	Такая система обучения чтению ориентирована, в первую очередь, на выработку у студентов коммуникативной компетенции, необходимой для их будущей профессиональной деятельности.
	Конечная цель обучения устной речи в неязыковых средних профессиональных образовательных учреждениях – научить будущих специалистов высказываться по темам специальности, предусмотренным действующей программой по иностранным языкам.
	Следует отметить, что система речевых упражнений, представленная в методической разработке, предусматривает обучение коммуникации, т.е. умению соотносить средства языка с целью и спецификой обучения, в частности в области будущей профессиональной деят...
	В упражнениях такого типа отрабатываются следующие виды языковой деятельности:
	 правильное построение предложений;
	 отбор языковых средств по ситуации общения;
	 логическое построение высказываний;
	 адекватное использование средств смысловой связи;
	 использование лексико-грамматических средств для выражения мысли и логики ее развития.
	Формирование специалиста нового типа, обладающего способностью к самостоятельной творческой деятельности и высокой профессиональной квалификацией, невозможно без целенаправленной организации самостоятельной работы обучаемого по всем видам речевой деят...
	Развитие творческих начал возможно только в условиях учебного процесса, целенаправленно активизирующего самостоятельную деятельность студентов, а достижение высокого уровня квалификации будущего специалиста можно обеспечить, вооружив студента навыками...
	Самостоятельная работа является неотъемлемой частью системы учебного процесса и наиболее эффективным средством развития познавательной деятельности студентов и формирования самостоятельности. В общем виде самостоятельная работа студентов представляет ...
	Методическая разработка предназначена для студентов второго уровня обучения, на котором самостоятельная работа студентов представляет собой взаимосвязанный блок аудиторной и внеаудиторной работы с некоторым преобладаем первой.
	Поскольку чтение – это вид речевой деятельности, в котором можно практиковаться самостоятельно, формирование и развитие навыков и умений чтения может и должно осуществляться самостоятельно (после сравнительно небольшой практики с преподавателем).
	Обучение студентов самостоятельной работе предполагает привитие им навыка извлечения из текста значительной информации наиболее рациональными путями и способами. Причем контроль понимания прочитанного имеет не только проверочную форму, но и обучающую ...
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